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GARANTIE 
Ce produit est garanti contre les défauts des composantes et de fabrication au moment de l’achat, et ce pour une période d’UN AN à partir de la date d’achat. Cette garantie 
est uniquement valable si le produit est accompagné de la preuve d’achat originale. Les obligations de VELLEMAN S.A. se limitent à la réparation des défauts ou, sur seule 
décision de VELLEMAN S.A., au remplacement ou à la réparation des pièces défectueuses. Les frais et les risques de transport, l ’enlèvement et le renvoi du produit, ainsi que 
tous autres frais liés directement ou indirectement à la réparation, ne sont pas pris en charge par VELLEMAN S.A. VELLEMAN S.A. n’est pas responsable des dégâts, quels 
qu’ils soient, provoqués par le mauvais fonctionnement d’un produit. 

Nous vous félicitons pour l’achat de ce module. 

Pour mieux tenir compte de vos besoins, nous avons choisis cet appareil très performant spécialement pour vous. Nous 
sommes convaincus que les qualités et l’emploi convivial de cet appareil vous satisferont.  
La notice décrit les possibilités d’utilisation et les différentes possibilités de configurer cet appareil selon vos désirs.  

Ce module programmable aux dimensions réduites mais très performant est l’instrument idéal pour la création d’une petite 
automatisation et/ou d’un projet de contrôle. Le VM142 est équipé d’un microcontrôleur 8 bits de Microchip® très populaire. 
Le CI est broché de manière à pouvoir intégrer 4 entrées et sorties en tampon, une sortie relais libre de potentiel et un 
ronfleur. Le microcontrôleur PIC™ peut être programmé au gré de l’utilisateur, le logiciel est développé dans Assembler ou 
dans C.  
Il est néanmoins recommandé de posséder une certaine expérience de microcontrôleurs PIC™ et leur 
programmation. 
 
Consultez notre site www.vellemen.be pour des exemples de programmation. 
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Consignes de sécurité et mises en garde 

 

Toute réparation doit être exécutée par du personnel qualifié. 
 
 

Évitez l’installation de ce module à proximité d’eau courante ou dormante ou à une endroit avec un taux d’humidité 
trop élevé. 

CONSIGNES DE SECURITE 
 

� N’essayez pas de démontez l’appareil : ce serait même inutile comme l’appareil ne dois pas être maintenu par l’utilisateur.  
� Evitez les manipulations brutales. Un chute pourrait endommager le boîtier ou les plaque et pourrait causer des défauts. 
� Ne jamais excéder les valeurs limites de protection indiquées dans les spécifications.      
� Etant donné que les exigences en matière de sécurité varient d’un lieu à l’autre, vous devez vous assurer que votre montage 

satisfait aux exigences. 
� Aucun objet ou liquide ne peut pénétrer le boîtier.  
� Débranchez le module avant de connecter des appareils nouveaux.  
� Essuyez l'appareil à l'aide d'un chiffon propre et sec. Evitez donc l'usage de détergents ou d'autres liquides, comme ceux-ci 

endommageraient le boîtier.  
� Gardez l'appareil hors de la portée d'enfants.  
� Familiarisez-vous avec tous les réglages et indications de l'appareil afin de faciliter l'opération. 
� Les modules Velleman ne conviennent pas pour une utilisation dans ou comme parties de systèmes servant à assurer des 

fonctions de survie ou des systèmes pouvant entraîner des situations dangereuses, de quelque nature qu‘elles soient.  
 

 
La réparation sous garanie est uniquement possible avec la preuve de l‘achat ! 

 

AVERTISSEMENT 
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Caractéristiques et données techniques 

 
 

CARACTÉRISTIQUES 
 

; 9 entrées et sorties programmables (4 entrées, 5 sorties) 
; microcontrôleur PIC16F630 de Microchip® intégré 
; témoins DEL pour la tension d’alimentation et la sortie relais 
; 1 témoin DEL programmable 
; ronfleur intégré 
; transistors de sortie facilement remplaçables 
; connecteur ICSP™ pour la programmation directe du contrôleur 
 
programmation à l’aide d’un programmateur PIC™ supportant PIC16F630 
comme p.ex. le VM134 (K8076). 

 
SPÉCIFICATIONS 

 
• alimentation: 12VCC / 100mA 
• 4 entrées à transistor NPN 
• 4 sorties à transistor NPN 
• 1 sortie relais à contact NO/NC (24VCC / 2A) 
• fréquence d’horloge microcontrôleur : oscillateur interne fixe 4MHz 
• tension d’entrée : 5 – 24VCC, max. 10mA 
• courant de commutation max. : 100mA par canal 
• dimensions : 80 x 70 x 25mm 

-1- LED de vérification 
-2- LED de contrôle de relais 
-3- Indication d’alimentation 
-4- Bloc de connexion 

Description  

* Voir également le schéma de connexion à la page 7..9 
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Caractéristiques et données techniques 
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Description des bornes de raccordement 

GND-Vin: 
 
La tension d’alimentation se raccorde entre les bornes GND et Vin. Appliquez une tension directe de 12V 
(régulée ou non) entre ces bornes. L’électronique du module est protégée contre les inversions de polarité. 

In1,In2,In3,In4: 
 
Ce sont les quatre entrées du module. Elles sont activées en y appliquant une tension directe entre 5 et 24V. 
L’impédance d’entrée de ces bornes est de 4,7K. 
Notez qu’une tension supérieure à 24V peut endommager le transistor d’entrée. 
 
Port I/O du PIC16F630 : PORT A 

INPUT1  I/O 3 

INPUT2  I/O 2 

INPUT3  I/O 1 

INPUT4  I/O 0 

Exemple de programmation : 
 
     BTFSC PORTA,INPUT1    ;Read status of input 1              
     GOTO     INPUT1_NOT_ACTIVE ;’1’    Not active 
     GOTO INPUT1_ACTIVE' ;’0’   active (5V ... 24VDC) 

 

Description des bornes de raccordement 
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Description des bornes de raccordement 

Out1,Out2,Out3,Out4: 
 
Ce sont quatre sorties du type à collecteur ouvert pouvant commuter un courant max. de 100mA par sortie. 
Ces transistors sont groupés dans un réseau de transistors, IC2. Lors d’un défaut d’une de ces quatre 
entrées ou sorties, le CI type ULN2803A peut être remplacé rapidement et sans soudage. 

 
Port I/O du PIC16F630 : PORT C 

OUTPUT1  I/O 5 

OUTPUT2  I/O 4 

OUTPUT3  I/O 3 

OUTPUT4  I/O 2 

Exemple de programmation : 
 

BSF PORTC,OUTPUT1  ;activate output 1 
BCF PORTC,OUTPUT2  ;deactivate output 2 

N.O. - COM - N.C. 
 
La sortie 5, c.à.d. un contact relais non alimenté à double opération. Le COM est le contact commun, le NO 
est le contact normalement ouvert, NC est le contact normalement fermé. 

Exemple de programmation : 
 

BSF PORTC,RELAY ;activate the relay. 
BCF                PORTC,RELAY                  ;deactivate the relay 
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RONFLEUR : 
 
Le ronfleur intégré à fréquence sonore fixe peut être activé ou désactivé via la programmation. 

Exemple de programmation: 
 

BSF      PORTC,BUZZER  ;activate the buzzer 
BCF      PORTC,BUZZER  ;deactivate the buzzer 

Voyant DEL LD3 : 
 
Ce voyant DEL intégré peut être programmé. 

Programming example: 
 

BSF      PORTA,DIAGLED  ;activate the led. 
BCF      PORTA,DIAGLED  ;activate the led. 

Description des bornes de raccordement 
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Exemples de connexion 

Connexion d’une charge (p.ex. un moteur) Connexion in-circuit entre VM142 et VM134/K8076 

EXEMPLES DE CONNEXION 
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Exemples de connexion 

Connexion d’un relais 

GND

+12V
12V relay

Jumper “Jp3” closed

Connexion d’un interrupteur, d’un bouton-poussoir… 

GND

+12V
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Exemples de connexion 

Connexion d’une LED Connexion de deux LED ou plus à une même sortie 

* Remove jumper "JP4"  
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Emploi 

Le contrôleur de type PIC16F630 peut être programmé dans PIC™ Assembler de Microchip® mais également à l’aide d’un 
compilateur quelconque. Le fichier HEX provenant du compilateur peut être programmé à l’aide de nos programmateurs 
PIC™, p.ex. le K8048, le K8076, le VM111 ou le VM134, ou un programmateur Microchip® (p.ex. module ICD2). 
 
La méthode de programmation est appelée « in circuit » lorsque le contrôleur intègre le circuit du VM142 (via le connecteur 
ICSP). Il est également possible de retirer la puce de contrôleur de son socle et de l’insérer dans un programmateur externe. 
 
Lorsque vous utilisez la méthode dite « in circuit », il faudra veiller à ce qu’aucune entrée ne soit alimentée pendant la 
programmation. L’état des sorties est également indéfini. Veillez à ne pas endommager le VM142 à cause d’un 
actionnement non contrôlé des relais. 
 
Téléchargez un exemple de programmation avec le code source d’Assembler depuis notre site www.vellemen.be. 
 
Cavaliers JP1 à JP4 : 

 
Ces cavaliers vous permettent de limiter le courant de sortie maximal afin de pouvoir raccorder une DEL directement à la 
sortie. Une résistance de 1K sera placée en série avec la sortie lorsque vous retirez ce cavalier. La valeur est la valeur 
nécessaire pour faire allumer une DEL standard avec une tension d’alimentation du module de 12V. 
 
I led = (U – Uled) / Rv  (12 – 1.6) / 1000 = 0.0104  10mA. 
 
JP1  Output1, ….. 

EMPLOI 
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Test 

TEST 

Le VM142 est préprogrammé avec un programme d’essai qui permet de tester toutes les entrées et les sorties du module. 
 
Voici comment interpréter le programme : 
 
Le voyant DEL LD3 clignote lorsque le module est mis sous tension. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Après l’activation des quatre entrées le relais s’actionnera quelques fois et le ronfleur sonnera. 
Ce programme sera effacé lorsque l’utilisateur l’écrase avec son propre programme. 
Consultez notre site web vous trouverez le code source et un fichier d’en-tête qui vous permettront d’utiliser le module. 

Activation entrée 1    Sortie 1 actionnée 

Activation entrée 2    Sortie 2 actionnée 

Activation entrée 3    Sortie 3 actionnée 

Activation entrée 4    Sortie 4 actionnée 
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